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EΙΣΑΓΩΓΗ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο το οποίο συνήλθε στη Φλωρεντία στις 21 και 22 Ιουνίου 1996, αφού άρχισε τις εργασίες του 

µε ανταλλαγή απόψεων µε τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, κ. Klaus HÄNSCH, συµφώνησε όσον αφορά 

στρατηγικές κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση, την οικονοµική αύξηση και την ανταγωνιστικότητα, έλαβε 

περαιτέρω αποφάσεις για την προετοιµασία της µετάβασης στη Νοµισµατική Ένωση, συµφώνησε για πολλά θέµατα 

στους τοµείς της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων καθώς και των εξωτερικών σχέσεων και έδωσε νέα 

ώθηση στη ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη.  

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο έκρινε ότι, προκειµένου να διατηρηθεί η κεκτηµένη ταχύτητα και δεδοµένου του φάσµατος 

των θεµάτων που θα αντιµετωπίσει η Ένωση κατά την προσεχή περίοδο, θα ήταν ευχής έργο να πραγµατοποιηθεί ειδική 

σύνοδος του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τον Οκτώβριο, και εξέφρασε ικανοποίηση για την προθυµία της ιρλανδικής 

προεδρίας που έπεται να διοργανώσει και να φιλοξενήσει αυτή τη σύνοδο.  

 

Σηµείωσε επίσης τη σηµαντική πρόοδο που πραγµατοποιήθηκε σε πολλούς τοµείς, όπως στα πολιτιστικά και 

οπτικοακουστικά θέµατα, την παιδεία και την επαγγελµατική κατάρτιση, την υγεία, την κοινωνική πολιτική και το 

περιβάλλον. 

 

 

Ι. ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΑΥΞΗΣΗ - ΜΙΑ ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο θεωρεί ότι η ανεργία παραµένει σε απαράδεκτο υψηλό επίπεδο και ότι ο αγώνας για την 

απασχόληση πρέπει να εξακολουθήσει να αποτελεί την πρώτη προτεραιότητα της ΄Ενωσης και των κρατών µελών της.  

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, αξιοποιώντας τη στρατηγική που συµφωνήθηκε στο Έσσεν και τη Λευκή Βίβλο, συζήτησε 

διεξοδικά το θέµα της οικονοµικής αύξησης και της απασχόλησης, µε βάση την ανακοίνωση της Επιτροπής µε τίτλο 

"∆ράση για την απασχόληση στην Ευρώπη : ΄Ενα σύµφωνο εµπιστοσύνης", την κοινή ενδιάµεση έκθεση για την 

απασχόληση, καθώς και τα άλλα έγγραφα πριν από αυτήν, συµπεριλαµβανοµένων των συµπερασµάτων της Τριµερούς 

∆ιάσκεψης για την Οικονοµική Αύξηση και την Απασχόληση που πραγµατοποιήθηκε στη Ρώµη στις 14 και 15 Ιουνίου 

1996 και του γαλλικού υποµνήµατος για ένα Ευρωπαϊκό κοινωνικό πρότυπο. 
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Νέα ώθηση θα πρέπει να δοθεί στη στρατηγική για τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης και για την εφαρµογή της, 

αξιοποιώντας τα σηµεία στα οποία συγκλίνουν οι προτάσεις που υποβλήθηκαν. Tα ΄Οργανα της Ευρωπαϊκής ΄Ενωσης, 

οι κυβερνήσεις, οι περιφερειακές και τοπικές αρχές, και οι κοινωνικοί εταίροι, όλοι πρέπει να αναλάβουν ουσιαστική 

δράση υπέρ της οικονοµικής αύξησης και της απασχόλησης, στα πλαίσια ολοκληρωµένης προσέγγισης. Σύµφωνα µε 

την προσέγγιση της Επιτροπής, επιβάλλεται να θεσπιστεί ανοιχτή και ελαστική διαδικασία, η οποία θα επιτρέπει σε 

όλους τους ενδιαφερόµενους να αναλαµβάνουν συγκεκριµένες υποχρεώσεις στο δικό τους επίπεδο αρµοδιότητας, ώστε 

να δηµιουργηθεί ευνοϊκό για την απασχόληση µακροοικονοµικό πλαίσιο, να αξιοποιηθούν στο έπακρο οι δυνατότητες 

της εσωτερικής αγοράς, να επιταχυνθούν οι µεταρρυθµίσεις της αγοράς εργασίας και να χρησιµοποιηθούν καλύτερα οι 

πολιτικές της ΄Ενωσης προς όφελος της οικονοµικής  

αύξησης και της απασχόλησης. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συντάσσεται µε τις κύριες κατευθυντήριες γραµµές για τις οικονοµικές πολιτικές της 

Κοινότητας και των κρατών µελών τις οποίες υπέβαλε το Συµβούλιο και ζητά από αυτό να τις διατυπώσει στην 

οριστική τους µορφή. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει ότι είναι µεσοπρόθεσµα αναγκαία µια ισχυρή και 

διαρκής µη πληθωριστική οικονοµική αύξηση, προκειµένου να µειωθεί σηµαντικά και σταθερά το απαράδεκτα υψηλό 

ποσοστό ανεργίας της Κοινότητας και να αντιµετωπισθεί η απειλή κοινωνικού αποκλεισµού. To Ευρωπαϊκό Συµβούλιο 

υπογραµµίζει ότι αξιόπιστες, ήδη εξαγγελθείσες και κοινωνικά ισορροπηµένες προσπάθειες µείωσης των µεγάλων 

ελλειµµάτων του προϋπολογισµού θα επιτρέψουν να αποκατασταθεί η εµπιστοσύνη, να λάβει η αναµενόµενη 

ανάκαµψη τη µορφή διαδικασίας οικονοµικής αύξησης που θα είναι διαρκής, µεσοπρόθεσµη και θα δηµιουργεί θέσεις 

εργασίας και τέλος να πραγµατοποιηθεί ασφαλής µετάβαση προς την ΟΝΕ την 1η Ιανουαρίου 1999. 

 

Για το σκοπό αυτό, καλεί τα κράτη µέλη να εντείνουν τις προσπάθειές τους για τη δηµοσιονοµική σταθεροποίηση, 

λαµβάνοντας υπόψη τους τις ήδη καθορισµένες γενικές αρχές και κυρίως το ότι είναι σκόπιµο να µειώσουν µάλλον τις 

δαπάνες παρά να αυξήσουν τα έσοδα, να προβούν σε επιλεκτική αναδιάρθρωση των δαπανών, η οποία θα ενθαρρύνει 

τις άυλες επενδύσεις σε ανθρώπινο κεφάλαιο και 

στην έρευνα και την ανάπτυξη, την καινοτοµία και την ουσιαστική για την ανταγωνιστικότητα υποδοµή, και να δώσουν 

προτεραιότητα στις ενεργούς πολιτικές για την απασχόληση. Στα πλαίσια αυτά, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο απευθύνει 

επίσης έκκληση στους κοινωνικούς εταίρους να συνεχίσουν να προωθούν µισθολογική πολιτική ευνοϊκή για την 

απασχόληση και την ανταγωνιστικότητα. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει για µια ακόµη φορά την ουσιαστική συµβολή της εσωτερικής αγοράς στην 

προώθηση της οικονοµικής αύξησης και της απασχόλησης και : 

 

- καλεί τα κράτη µέλη να επιταχύνουν την πλήρη εφαρµογή των οδηγιών των σχετικών µε την εσωτερική αγορά, 

ιδίως στους τoµείς των δηµοσίων συµβάσεων, των υπηρεσιών επενδύσεων και των ασφαλίσεων, 
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- ζητά από το Συµβούλιο να επιταχύνει τις εργασίες για την έγκριση του καταστατικού ευρωπαϊκής εταιρίας και του 

νοµικού πλαισίου για τις βιοτεχνολογικές εφευρέσεις και υπογραµµίζει τη σηµασία των πρόσφατων συµφωνιών 

στα πλαίσια  του Συµβουλίου για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και τηλεπικοινωνιών και καλεί το 

Συµβούλιο να προχωρήσει προς την κατεύθυνση µεγαλύτερης φιλελευθεροποίησης σε αυτούς τους τοµείς,  

 

- καλεί την Επιτροπή να υποβάλει στο Συµβούλιο, πριν από το τέλος του έτους, τα πρώτα αποτελέσµατα της 

πρωτοβουλίας SLIM (συγκεκριµένα µέτρα απλοποίησης της νοµοθεσίας για την εσωτερική αγορά), 

 

- ζητά από το Συµβούλιο να εγκρίνει πριν από το τέλος του 1996 το νέο πρόγραµµα δράσεων για τις ΜΜΕ, 

προκειµένου να ενισχυθούν οι δυνατότητες περαιτέρω ανάπτυξής τους ώστε να µπορέσουν  

 οι επιχειρήσεις αυτές να επωφεληθούν πλήρως από την εσωτερική αγορά και, συνεπώς, να συµβάλουν 

αποτελεσµατικότερα στη δηµιουργία θέσεων εργασίας, 

 

- καλεί την Επιτροπή να καταρτίσει πρόγραµµα δράσης για τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν σε θέµατα 

καινοτοµίας, 

 

- ζητά από το Συµβούλιο να του υποβάλει, πριν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου, έκθεση σχετικά µε 

την εξέλιξη των φορολογικών συστηµάτων εντός της ΄Ενωσης, λαµβάνοντας υπόψη την ανάγκη δηµιουργίας ενός 

φορολογικού "περιβάλλοντος" το οποίο θα ενθαρρύνει τις επιχειρήσεις και θα τονώσει τη δηµιουργία θέσεων 

εργασίας, καθώς και την ανάγκη προώθησης µιας πιο αποτελεσµατικής περιβαλλοντικής πολιτικής. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει τη σηµασία της πρόσφατης συµφωνίας µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συµβουλίου όσον αφορά τις κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου 

µεταφορών, η οποία συµπληρώνει τη συµφωνία που επιτεύχθηκε τον Φεβρουάριο του 1996 στον τοµέα της ενέργειας. 

Σηµειώνει την πρόταση της πορτογαλικής και της ισπανικής κυβέρνησης να τροποποιηθεί το σχέδιο προτεραιότητας 

αριθ. 8 στον κατάλογο 1 του Έσσεν, ώστε να καταστήσει δυνατή τη σύνδεση µεταξύ της Πορτογαλίας/Ισπανίας και της 

λοιπής Ευρώπης µε συνδυασµένες µεταφορές. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο είναι πεπεισµένο ότι τα διευρωπαϊκά δίκτυα, η ανάπτυξη των ΜΜΕ και η επιστηµονική και 

τεχνική έρευνα µπορούν να συµβάλουν ζωτικά στη δηµιουργία θέσεων εργασίας και στην ανταγωνιστικότητα. Στο 

πλαίσιο αυτό, σηµειώνει τις ακόλουθες προτάσεις που υπέβαλε ο Πρόεδρος της Επιτροπής : 
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- η κάλυψη της κατευθυντήριας γεωργικής γραµµής δεν πρέπει να µεταβληθεί. Η "ενότητα" των διαρθρωτικών 

ταµείων θα µείνει επίσης αµετάβλητη, 

 

- τα ανώτατα όρια ανάληψης δαπανών στην "ενότητα" 3 (εσωτερικές πολιτικές) θα αυξηθούν κατά 1 

δισεκατοµµύριο ECU για την περίοδο 1997-1999 και θα προορίζονται κατά το µεγαλύτερο µέρος τους για τα 

δίκτυα υποδοµής των µεταφορών που έχουν προτεραιότητα. Ωστόσο, οι σχετικές πληρωµές από τον 

προϋπολογισµό θα κινηθούν εντός των υφισταµένων ορίων του συνολικού ανώτατου ποσού που έχει συµφωνηθεί 

εκ των προτέρων για τις πραγµατικές δαπάνες (πιστώσεις πληρωµών), 

 

- η αύξηση αυτή του ανώτατου ορίου θα συνοδεύεται από περαιτέρω προσπάθεια ανακατανοµής των διαθέσιµων 

εντός της "ενότητας" 3 πιστώσεων προς ενίσχυση των σχετικών τοµέων, ώστε το σύνολο των διαθέσιµων αυτών 

ποσών να αυξηθεί κατά 1,2 δισεκατοµµύρια ECU. 

 

Το Συµβούλιο θα εξετάσει αυτές τις προτάσεις, σύµφωνα µε τις επιταγές της δηµοσιονοµικής πειθαρχίας και τις 

συναφείς διαδικασίες. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει τη δυνατότητα να επικεντρωθούν οι διαρθρωτικές πολιτικές περισσότερο στη 

δηµιουργία θέσεων εργασίας, όπως συνιστά η Επιτροπή, χωρίς να θίγονται οι βασικές αρχές, το υπάρχον νοµικό 

πλαίσιο και τα ποσά των διαρθρωτικών ταµείων. Συντάσσεται, κυρίως, µε τις προτεραιότητες για τη χρησιµοποίηση 

των διαθέσιµων περιθωρίων προς στήριξη των µικρών και µεσαίων επιχειρήσεων, σε συνεργασία µε την ΕΤΕ, και προς 

στήριξη των τοπικών πρωτοβουλιών στον τοµέα της απασχόλησης. Σηµειώνει ότι η Επιτροπή θα υποβάλει έκθεση για 

την εφαρµογή των αρχών αυτών πριν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου. 

 

Προκειµένου να προωθηθεί κοινή προσπάθεια για τη δηµιουργία θέσεων εργασίας και την ανάπτυξη σε τοπικό επίπεδο, 

το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί κάθε κράτος µέλος, εφόσον είναι δυνατόν, να επιλέξει περιοχές ή πόλεις, υποψήφιες 

για πειραµατικά προγράµµατα γενικών και τοπικών συµφώνων για την απασχόληση, µε την προοπτική να 

εφαρµοστούν τέτοια σύµφωνα εντός του 1997, µερικώς υποστηριζόµενα από τα διαθέσιµα περιθώρια βάσει των 

διαρθρωτικών πολιτικών. Ως προς το σηµείο αυτό, το Συµβούλιο αναµένει τα συµπεράσµατα της ∆ιάσκεψης για τις 

Τοπικές Πρωτοβουλίες για την Απασχόληση που θα συγκαλέσει τον προσεχή Νοέµβριο η ιρλανδική Προεδρία. Οι 

µεταρρυθµίσεις της αγοράς εργασίας πρέπει να επιταχυνθούν όσον αφορά τις δηµόσιες υπηρεσίες απασχόλησης και 

τις πολιτικές κατάρτισης. 
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Οι κοινωνικοί εταίροι πρέπει να ενθαρρυνθούν να αναλάβουν πρωτοβουλίες ώστε να ενισχύσουν την ένταξη των νέων, 

των επί µακρόν ανέργων και των ανέργων γυναικών στην αγορά εργασίας, να προωθήσουν την διά βίου κατάρτιση και 

να αναπτύξουν ελαστικότητα ως προς την οργάνωση της εργασίας και του χρόνου εργασίας. ΄Οσον αφορά το τελευταίο 

αυτό σηµείο, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση ότι οι κοινωνικοί εταίροι έχουν δηλώσει πλέον 

επίσηµα ότι είναι έτοιµοι να διαπραγµατευθούν το θέµα αυτό. Τα κράτη µέλη και, ενδεχοµένως, οι κοινωνικοί εταίροι 

πρέπει να εξετάσουν τα συστήµατα κοινωνικής ασφάλισης σε σχέση µε τη δηµιουργία θέσεων εργασίας. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει τη σηµασία ύπαρξης ίσων ευκαιριών για τους άνδρες και τις γυναίκες και βελτίωσης 

των συνθηκών διαβίωσης. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει τις δυνατότητες που προσφέρει η κοινωνία των πληροφοριών στην εκπαίδευση και 

την κατάρτιση, την οργάνωση της εργασίας και τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει ότι θα χρειαστεί να προσαρµοσθούν σε βάθος τα προγράµµατα εκπαίδευσης και 

κατάρτισης στην Ευρωπαϊκή ΄Ενωση. Σηµειώνει την πρόθεση της Επιτροπής να υποβάλει πρόταση για την πρόσβαση 

σε προσόντα που αποκτώνται µέσω της διά βίου εκµάθησης και την αναγνώρισή τους. Επίσης, θα επιθυµούσε να του 

υποβάλει η Επιτροπή µελέτη για το ρόλο της  

µαθητείας στην προώθηση της δηµιουργίας θέσεων εργασίας. Επί πλέον, καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει ταχέως ένα 

πρόγραµµα δράσης για την πρωτοβουλία "Η µάθηση στην κοινωνία των πληροφοριών". 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει τη σηµασία διευκόλυνσης της ένταξης των νέων στον ενεργό βίο, σηµείωσε δε 

µε ενδιαφέρον, στα πλαίσια αυτά, την ιδέα εθελοντικής ευρωπαϊκής υπηρεσίας. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει τις εργασίες που αποσκοπούν στη θέσπιση συστήµατος κοινών δεικτών, το οποίο 

θα επιτρέψει να επαληθεύεται η επίδοση της οικονοµίας από την άποψη της δηµιουργίας θέσεων εργασίας και της 

λειτουργίας της αγοράς εργασίας. Σηµειώνει επίσης την πρόταση της Επιτροπής περί συστάσεως Επιτροπής για την 

Απασχόληση και την Πολιτική της Αγοράς Εργασίας, την οποία το Συµβούλιο θα εξετάσει χωρίς καθυστέρηση. 

 

Προσδοκά ότι η ετήσια κοινή έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου θα αξιολογήσει την εφαρµογή των 

εθνικών πολυετών προγραµµάτων και θα εκθέσει τα πλεονεκτήµατα που απορρέουν από µία συντονισµένη προσέγγιση 

όσον αφορά τα διαρθρωτικά και οικονοµικά µέτρα. Επιπλέον, το Συµβούλιο θα λάβει υπόψη την πρωτοβουλία του 

Προέδρου της Επιτροπής για ένα Σύµφωνο Εµπιστοσύνης. 
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Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ζητά από την οµάδα υψηλού επιπέδου που έχει συσταθεί για το σκοπό αυτό να συνεχίσει να 

συντονίζει τις εργασίες που έχουν αναληφθεί στον τοµέα της απασχόλησης και να εξετάσει στα πλαίσια αυτά τις λοιπές 

προτάσεις που περιέχονται στο γαλλικό υπόµνηµα για ένα Ευρωπαϊκό κοινωνικό πρότυπο. 

 

ΙΙ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΗ ΕΝΩΣΗ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για τη συνεχή πρόοδο που σηµειώθηκε στην έγκαιρη 

προετοιµασία του Σταδίου 3 της ΟΝΕ. Σηµειώνει την πρόοδο προς τη σύγκλιση και τις προσπάθειες να διορθωθούν τα 

εναποµένοντα ελλείµµατα των δηµόσιων οικονοµικών. Συνεπώς, επιβεβαιώνει ότι το Στάδιο 3 της ΟΝΕ θα ξεκινήσει 

την 1η Ιανουαρίου 1999, όπως συµφωνήθηκε στη Μαδρίτη, πράγµα που σηµαίνει ότι δεν θα αποβεί αναγκαία η 

εκτίµηση που προβλέπει το άρθρο 109 Ι της Συνθήκης ΕΚ. Επιδοκιµάζει την έκθεση προόδου του Συµβουλίου 

ECOFIN που συνήλθε στο Λουξεµβούργο στις 3 Ιουνίου 1996, η οποία βασίστηκε στη γόνιµη συνεδρίαση της Βερόνα, 

η οποία επικεντρώνεται στη δηµοσιονοµική πειθαρχία κατά το Στάδιο 3 και τις σχέσεις µεταξύ συµµετεχόντων και µη 

στη ζώνη του εύρου. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί το Συµβούλιο και, στους αντίστοιχους τοµείς αρµοδιοτήτων τους, την Επιτροπή και το 

Ευρωπαϊκό Νοµισµατικό ΄Ιδρυµα, να συνεχίσουν τις εργασίες τους για τον νέο προαιρετικό Μηχανισµό 

Συναλλαγµατικών Ισοτιµιών, τις σχέσεις µεταξύ των κρατών µελών που συµµετέχουν στη ζώνη του εύρου και εκείνων 

που δεν συµµετέχουν, καθώς και τη δηµοσιονοµική σταθερότητα κατά το Στάδιο 3 της ΟΝΕ ώστε να υποβάλουν 

συµπεράσµατα στα οποία να καταγράφεται περαιτέρω ουσιώδης πρόοδος στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου. 

Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Μαδρίτης, οι προπαρασκευαστικές εργασίες τεχνικής 

φύσεως για το νοµικό πλαίσιο του εύρου θα πρέπει να ολοκληρωθούν µέχρι το τέλος του έτους. Το Ευρωπαϊκό 

Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να υποβάλει τις αναγκαίες προς τούτο προτάσεις και το Συµβούλιο να υποβάλει σχετική 

έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου. 

 

ΙΙΙ. ∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επέλυσε το τελευταίο εκκρεµές πρόβληµα που αφορά την ίδρυση της EUROPOL 

παρέχοντας τη δυνατότητα στο ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων να αποφαίνεται προδικαστικά για την 

ερµηνεία της Σύµβασης Europol. Κατόπιν τούτου, καλεί τα κράτη µέλη να επικυρώσουν τη Σύµβαση και το 

Πρωτόκολλο στο πολύ προσεχές µέλλον. Στο πλαίσιο αυτό, ζητά επίσης από το Συµβούλιο να αναζητήσει το 

συντοµότερο δυνατό παρόµοια λύση σχετικά µε την αρµοδιότητα που πρέπει να ανατεθεί στο ∆ικαστήριο όσον αφορά 

την ερµηνεία των συµβάσεων σχετικά µε την προστασία των οικονοµικών συµφερόντων και τη χρήση της τεχνολογίας 

των πληροφοριών για τελωνειακούς σκοπούς (ΤΣΠ). 
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Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει τη ζωτική σηµασία της ενισχυµένης συνεργασίας µεταξύ κρατών µελών προκειµένου 

να καταπολεµηθούν τα ναρκωτικά και το οργανωµένο έγκληµα. 

 

Λαµβάνοντας υπόψη τη σοβαρότητα του προβλήµατος των ναρκωτικών, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει και πάλι τη 

σηµασία ταχείας περάτωσης της µελέτης για την εναρµόνιση της νοµοθεσίας των κρατών µελών και της συµβολής της 

στον περιορισµό της κατανάλωσης και του λαθρεµπορίου ναρκωτικών. Το σεµινάριο παρακολούθησης του Μαρτίου 

1996 σχετικά µε τη σύγκριση και εφαρµογή των εθνικών νοµοθεσιών περί ναρκωτικών, το οποίο οργάνωσαν η 

Προεδρία, η Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, προσφέρει το απαραίτητο σχετικό υλικό. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επαναβεβαιώνει ότι θα εξετάσει στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου την πρόοδο που 

θα επιτευχθεί στην εφαρµογή της έκθεσης της Οµάδας Εµπειρογνωµόνων για τα ναρκωτικά την οποία ενέκρινε το 

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Μαδρίτης. 

 

Ειδικότερα, ύστερα από τη γαλλοβρετανική πρωτοβουλία για την Καραϊβική, η οποία επεκτάθηκε τώρα στη Λατινική 

Αµερική, καλεί το Συµβούλιο και την Επιτροπή, στα πλαίσια των αντίστοιχων αρµοδιοτήτων τους, να εφαρµόσουν τις 

συστάσεις για τις περιοχές αυτές, σε συνεργασία, όπου χρειάζεται, µε τον αµερικανό και καναδό εταίρο της ΄Ενωσης. 

Καλεί επίσης το Συµβούλιο και την Επιτροπή να ολοκληρώσουν ταχέως την έκθεση που ζητήθηκε στη Μαδρίτη, 

εντοπίζοντας τα κενά που αποµένει να καλυφθούν στη συνεργασία της ΄Ενωσης µε τη Λατινική Αµερική για την 

καταπολέµηση των ναρκωτικών. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει επίσης την ανάγκη να ενταθεί η συνεργασία µε της 

χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και τη Ρωσία. 

 

΄Οσον αφορά τη Σύµβαση µεταξύ των κρατών µελών της ΄Ενωσης για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων τους, το 

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει τη λύπη του διότι δεν µπόρεσαν να επιλυθούν τα εναποµένοντα προβλήµατα. Ζητεί, ως 

εκ τούτου, να ενταθούν οι προσπάθειες επίλυσης των εν λόγω προβληµάτων ώστε να ολοκληρωθούν οι εργασίες για το 

σχέδιο αυτό πριν από το τέλος του έτους. 

 

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για τη σηµαντική πρόοδο που έχει σηµειωθεί προκειµένου να εγκριθεί σύµβαση 

για τη διευκόλυνση της έκδοσης µεταξύ των κρατών µελών, πράγµα που έχει κεφαλαιώδη σηµασία για την 

καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος, περιλαµβανοµένης της τροµοκρατίας. Ζητεί από το Συµβούλιο να 

καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια ώστε να επιτευχθεί η σύναψή της πριν από τα τέλη Ιουνίου. 
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Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επιβεβαιώνει τη βούληση της ΄Ενωσης να καταπολεµήσει αµείλικτα το ρατσισµό και την 

ξενοφοβία. Εγκρίνει κατ' αρχήν την ιδέα της δηµιουργίας ενός Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου. Ζητεί από το Συµβούλιο 

να εξετάσει τις νοµικές και δηµοσιονοµικές συνθήκες του µελλοντικού Παρατηρητηρίου καθώς και τους δεσµούς του 

µε το Συµβούλιο της Ευρώπης και να δώσει εντολή στη Συµβουλευτική Επιτροπή για το Ρατσισµό και την Ξενοφοβία 

να συνεχίσει τις εργασίες της µέχρι τη σύσταση του Παρατηρητηρίου αυτού. 

 

IV. ΕΠΙΚΟΥΡΙΚΟΤΗΤΑ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση την έκθεση προόδου σχετικά µε την εφαρµογή των αρχών της 

επικουρικότητας και της αναλογικότητας. Καλεί τα κοινοτικά όργανα και τα κράτη µέλη να συνεχίσουν προς αυτή την 

κατεύθυνση και αναµένει από την την Επιτροπή πλήρη έκθεση στο ∆ουβλίνο. 

 

V. Η ∆ΙΑΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΗ ∆ΙΑΣΚΕΨΗ 

 

To Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει ότι οι µέχρι τώρα εργασίες στο πλαίσιο της ∆ιάσκεψης, βάσει των 

προσανατολισµών του Τορίνου, επέτρεψαν να εντοπιστούν τα κρίσιµα θέµατα. Οι εργασίες της ∆ιάσκεψης κατά την 

πρώτη αυτή φάση αντικατοπτρίζονται στην έκθεση που καταρτίστηκε υπό την επίβλεψη της Προεδρίας, όπου, δίχως να 

προδικάζονται οι διαπραγµατεύσεις, γίνεται ένας απολογισµός που απευθύνεται στην επόµενη Προεδρία προκειµένου 

να συνεχιστούν οι εργασίες. 

 

Η ανάλυση των θεµάτων έχει πλέον προοδεύσει επαρκώς. Η ∆ιάσκεψη µπορεί πλέον να αφιερωθεί στην αναζήτηση 

ισόρροπων λύσεων για τα ουσιαστικά πολιτικά ζητήµατα που τίθενται. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο αναµένει, κατά τη 

σύνοδό του στο ∆ουβλίνο, να σηµειώσει αποφασιστική πρόοδο προς την τήρηση του χρονοδιαγράµµατος που είχε 

ορισθεί στο Τορίνο, σύµφωνα µε το οποίο η ∆ιάσκεψη θα πρέπει να έχει ολοκληρωθεί στα µέσα του 1997. 

 

Με την προοπτική αυτή, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ζητά από την ιρλανδική Προεδρία να καταρτίσει, για τη σύνοδο του 

∆ουβλίνου, γενικό πλαίσιο σχεδίου αναθεώρησης των Συνθηκών, το οποίο θα πραγµατεύεται ιδίως τους εξής στόχους : 
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- να φέρει την Ένωση πιο κοντά στους πολίτες της, ιδίως : 

 

 = ικανοποιώντας τις προσδοκίες τους όσον αφορά την εκπλήρωση του στόχου για υψηλό επίπεδο 

απασχόλησης µε ταυτόχρονη παροχή κοινωνικής προστασίας, εξετάζοντας πώς θα αποκτήσει η Ένωση τη 

βάση για καλύτερη συνεργασία και συντονισµό προς ενίσχυση των εθνικών πολιτικών· θα πρέπει επίσης να 

εξεταστεί πώς οι προσπάθειες των κυβερνήσεων καθώς και των κοινωνικών εταίρων θα µπορούσαν να 

καταστούν αποτελεσµατικότερες και να συντονίζονται καλύτερα από τη Συνθήκη, 

 = καθιστώντας την προστασία του περιβάλλοντος αποτελεσµατικότερη και συνεπέστερη στο επίπεδο της 

΄Ενωσης ώστε να εξασφαλισθεί αειφόρος ανάπτυξη, 

 = καθιστώντας τις εργασίες της ΄Ενωσης διαφανείς και ανοικτές, 

 = ενισχύοντας την ευρωπαϊκή ιθαγένεια, χωρίς να αντικαθιστά την εθνική ιθαγένεια και επιδεικνύοντας 

σεβασµό προς την εθνική ταυτότητα και τις παραδόσεις των κρατών µελών, 

 = επιδεικνύοντας σεβασµό στα θεµελιώδη δικαιώµατά τους, 

 = καλύπτοντας την ανάγκη τους για ασφάλεια, πράγµα που συνεπάγεται ουσιαστική βελτίωση των πάσης 

φύσεως µέσων καταπολέµησης της τροµοκρατίας, του οργανωµένου εγκλήµατος και του λαθρεµπορίου 

ναρκωτικών, καθώς και των πολιτικών σε όλα τα θέµατα ασύλου, θεωρήσεων και µετανάστευσης µε στόχο 

ένα κοινό δικαστικό χώρο στον τοµέα αυτό, 

 

- να ενισχυθεί και να διευρυνθεί το πεδίο της κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας της ΄Ενωσης, 

πράγµα που συνεπάγεται ιδίως ότι θα εξεταστούν, µε σκοπό τη µεγαλύτερη συνέπεια και αποτελεσµατικότητα : 

 

 = η πλέον αποτελεσµατική σύµπραξη των διαφόρων παραγόντων, σύµφωνα µε το ρόλο που τους αναθέτει η 

Συνθήκη, στην επεξεργασία και την εφαρµογή των εξωτερικών δράσεων της ΄Ενωσης (Ευρωπαϊκό 

Συµβούλιο, Συµβούλιο, Επιτροπή, Προεδρία, κράτη µέλη και, ενδεχοµένως, ένα νέο αξίωµα στην ΚΕΠΠΑ), 

 = η µεγαλύτερη λογική συνάφεια µεταξύ της αναµορφωµένης ΚΕΠΠΑ και µιας ενισχυµένης εξωτερικής 

οικονοµικής δράσης, 

 = οι διαδικασίες και όροι λήψης αποφάσεων, συµπεριλαµβανοµένης της δυνατότητας να καταστεί 

ελαστικότερος ο κανόνας της οµοφωνίας, 

 = τα µέσα µε τα οποία εξασφαλίζεται η ταχεία και βέβαιη χρηµατοδότηση των δράσεων που αποφασίζονται, 

 = η διάσταση της ασφάλειας και της άµυνας της ΄Ενωσης, και ιδίως η δυνατότητα να εγγραφούν στη Συνθήκη 

στόχοι αντίστοιχοι των καθηκόντων του Πέτερσµπεργκ, 
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 = η σύσφιγξη των δεσµών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της ∆ΕΕ, και µε την προοπτική του 

επανακαθορισµού του ζητήµατος των µελλοντικών τους σχέσεων κατόπιν των αποτελεσµάτων της 

συνάντησης του ΝΑΤΟ τον Ιούνιο στο Βερολίνο, 

 = ενδεχοµένως, ρήτρα πολιτικής αλληλεγγύης, 

 

- και να διασφαλισθεί τέλος, επίσης ενόψει της διεύρυνσης, αφ'ενός η οµαλή λειτουργία των Θεσµικών Οργάνων, 

χωρίς να διαταραχθεί η µεταξύ τους ισορροπία, και αφ'ετέρου η αποτελεσµατικότητα της διαδικασίας λήψεως 

αποφάσεων, πράγµα που απαιτεί να ληφθούν ιδίως υπόψη τα εξής : 

 

 = για το Συµβούλιο : το πεδίο εφαρµογής της ψηφοφορίας µε ειδική πλειοψηφία, η στάθµιση των ψήφων και 

το κατώτατο όριο για τη λήψη απόφασης µε ειδική πλειοψηφία, 

 = για την Επιτροπή : οι πρακτικές λεπτοµέρειες του διορισµού της και η σύνθεσή της, 

 = για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο : οι διαδικασίες οργάνωσης της συµµετοχής του στη νοµοθετική διαδικασία 

και ο πολιτικός και ελεγκτικός του ρόλος, 

 = για το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων : βελτίωση του ρόλου και της λειτουργίας του, 

 = για την Ένωση στο σύνολό της : η διασφάλιση της αποτελεσµατικής εφαρµογής της αρχής της 

επικουρικότητας, το ζήτηµα της επάρκειας των πόρων, η περαιτέρω αναζήτηση των δυνατοτήτων και 

προϋποθέσεων ενισχυµένης συνεργασίας, και το θέµα της συµβολής των εθνικών κοινοβουλίων, 

µεµονωµένα ή συλλογικά, στην ευρωπαϊκή ολοκλήρωση. 

 

Τέλος, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί τη ∆∆ να αναζητήσει όλους τους δυνατούς τρόπους απλούστευσης των 

Συνθηκών, ώστε να µπορεί να κατανοεί καλύτερα το κοινό τους στόχους και τη λειτουργία της Ένωσης. 
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VI. ΣΠΟΓΓΩ∆ΗΣ ΕΓΚΕΦΑΛΟΠΑΘΕΙΑ ΤΩΝ ΒΟΟΕΙ∆ΩΝ (ΣΕΒ) 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για το έγγραφο της Επιτροπής στο οποίο εκτίθεται η θέση της 

όσον αφορά το πλαίσιο για την εξάλειψη της ΣΕΒ στο Ηνωµένο Βασίλειο και την αποκατάσταση της ενιαίας αγοράς 

βοείου κρέατος. Συµφωνεί ότι το έγγραφο της Επιτροπής επιτρέπει να προχωρήσουν τα επακόλουθα µέτρα σύµφωνα µε 

τις διαδικασίες που εκτίθενται σε αυτό. Το πλαίσιο ορίζει τη δράση την οποία αναλαµβάνει και δεσµεύεται να αναλάβει 

στο µέλλον το Ηνωµένο Βασίλειο, προκειµένου να επιταχυνθεί η εξάλειψη της νόσου· η δράση αυτή, όταν τεθεί σε 

εφαρµογή, θα οδηγήσει στην βαθµιαία άρση των ισχυόντων περιορισµών για την εξαγωγή προϊόντων βοοειδών από το 

Ηνωµένο Βασίλειο προς την υπόλοιπη Ευρωπαϊκή ΄Ενωση και τις τρίτες χώρες. Καλεί την Επιτροπή να προτείνει τις 

κατάλληλες αποφάσεις όταν κρίνει ότι πληρούνται οι αναγκαίες προϋποθέσεις βάσει των επιστηµονικών και τεχνικών 

δεδοµένων. Οι αποφάσεις αυτές θα ληφθούν αποκλειστικά και µόνο µε βάση κριτήρια που αφορούν τη δηµόσια υγεία 

και αντικειµενικά επιστηµονικά κριτήρια καθώς και την κρίση της Επιτροπής, σύµφωνα µε τις υπάρχουσες διαδικασίες, 

ότι ικανοποιούνται τα εν λόγω κριτήρια. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει τη σηµασία της επαρκούς υποστήριξης των παραγωγών που έχουν θιγεί σοβαρά από 

την µείωση της κατανάλωσης βοείου κρέατος και από τις επιπτώσεις της στις τιµές της αγοράς. Η Επιτροπή υπέβαλε 

διορθωτικό προϋπολογισµό ο οποίος προβλέπει ποσό 650 εκατοµµ. ECU και αποθεµατικό 200 εκατοµµ. ECU για τη 

στήριξη της αγοράς βοείου κρέατος. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο αποφασίζει, εξάλλου, ότι θα διατεθεί ποσό 850 

εκατοµµ. ECU για τη στήριξη των ευρωπαίων εκτροφέων που έχουν θιγεί σοβαρά απ' αυτή την κρίση. 

 

 * 

 

 *            * 

 

Η Προεδρία δήλωσε ότι, εάν, εν τω µεταξύ, τρίτη χώρα ζητήσει εφοδιασµό µε βρετανικό βόειο κρέας αποκλειστικά για 

την εσωτερική της αγορά, το αίτηµα θα εξετασθεί από την Επιτροπή εντός του συνολικού πλαισίου, αφού 

προηγουµένως ζητηθεί η γνώµη των αρµόδιων επιστηµονικών και κτηνιατρικών επιτροπών. 
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VII. ∆ΙΕΥΡΥΝΣΗ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει την έκθεση του Συµβουλίου για τις σχέσεις µε τις συνδεδεµένες ΧΚΑΕ κατά το 

πρώτο εξάµηνο του 1996 και τονίζει τη σηµασία της στρατηγικής για την προετοιµασία της προσχώρησης, στην οποία 

µετέχει πλέον και η Σλοβενία. 

 

Υπενθυµίζοντας τα συµπεράσµατά του της Μαδρίτης, επαναλαµβάνει ότι οι γνώµες και οι εκθέσεις της Επιτροπής 

σχετικά µε τη διεύρυνση, οι οποίες ζητήθηκαν στη Μαδρίτη, πρέπει να είναι διαθέσιµες το συντοµότερο µετά την 

περάτωση της ∆ιακυβερνητικής ∆ιάσκεψης, ώστε η αρχική φάση των διαπραγµατεύσεων να µπορεί να συµπέσει µε την 

έναρξη των διαπραγµατεύσεων µε την Κύπρο και τη Μάλτα, έξη µήνες µετά το τέλος της ∆ιακυβερνητικής ∆ιάσκεψης, 

λαµβάνοντας υπόψη τα αποτελέσµατά της. 

   

VIIΙ. ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ∆ΡΑΣΗ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ενέκρινε τις προσαρτηµένες δηλώσεις για την πρώην Γιουγκοσλαβία, τη Μέση Ανατολή και 

τη Ρωσία. Χαιρετίζει την υπογραφή στη Φλωρεντία της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας µε το 

Ουζµπεκιστάν και της Συµφωνίας-πλαισίου για τη Συνεργασία µε τη Χιλή. 

 

1.  Τουρκία 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, υπενθυµίζοντας τις αποφάσεις της 6ης Μαρτίου 1995, τονίζει την προτεραιότητα που 

αποδίδει στην ενίσχυση και σύσφιγξη των σχέσεων µε την Τουρκία και αναµένει να δηµιουργηθούν σύντοµα οι 

κατάλληλες συνθήκες για την επιτυχή διεξαγωγή του Συµβουλίου Σύνδεσης. 

 

2. Μέση Ανατολή 

 

Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση καλεί τις χώρες που δεν έχουν ακόµη αποφασίσει να υποστηρίξουν την ειρηνευτική διαδικασία 

να το πράξουν το συντοµότερο. 

 

Ως προς το σηµείο αυτό, αναφέρεται ιδιαίτερα στο Ιράν, µε το οποίο είχε πρόσφατα νέα συνάντηση στο πλαίσιο του 

"κριτικού διαλόγου". Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση αναµένει ο διάλογος αυτός να οδηγήσει σε συγκεκριµένα αποτελέσµατα 

και στους τοµείς της µη διάδοσης των πυρηνικών όπλων, της τροµοκρατίας και των ανθρώπινων δικαιωµάτων, 

περιλαµβανοµένης της περίπτωσης του Σάλµαν Ρούσντι. 

 

To Eυρωπαϊκό Συµβούλιο, υπενθυµίζοντας ιδιαίτερα τη συνεδρίαση υπουργικού επιπέδου που έλαβε χώρα στο 

Λουξεµβούργο στις 22 Απριλίου 1996, εκφράζει ικανοποίηση για την αύξουσα συνεργασία µε τις χώρες του Κόλπου. 

 

3. Μεσόγειος 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, υπογραµµίζοντας τη µεγάλη σηµασία που αποδίδει στη µεσογειακή διάσταση της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκφράζει την ικανοποίησή του για τη σηµαντική και ισορροπηµένη πρόοδο που επιτελέστηκε 

κατά το πρώτο εξάµηνο του 1996 προς την υλοποίηση της ∆ιακήρυξης για την ευρωµεσογειακή εταιρική σχέση και του 

σχετικού προγράµµατος εργασίας µέσω ενός ευρέος φάσµατος συναντήσεων σε όλα τα επίπεδα. Θεωρεί ότι το εγκριθέν 

πρόγραµµα δράσης, το οποίο αποσκοπεί στη σταδιακή επίτευξη συναίνεσης για ορισµένες πρωτοβουλίες που αφορούν 
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την προληπτική διπλωµατία, τις σχέσεις καλής γειτονίας και τα µέτρα εµπιστοσύνης και ασφάλειας, έχει ιδιαίτερη 

σηµασία. Θα µπορούσε επίσης να οδηγήσει τελικά σε ένα ευρωµεσογειακό σύµφωνο που να συµβάλει στην εδραίωση 

ενός χώρου ειρήνης και σταθερότητας στη Μεσόγειο. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει τη σηµασία του κανονισµού ΜΕDΑ για τη σύσφιγξη των σχέσεων µε τις 

µεσογειακές χώρες και καλεί το Συµβούλιο να κάνει παν το δυνατόν ώστε να εκδοθεί το συντοµότερο ο κανονισµός. 

 

4. Περιφερειακή συνεργασία στην Ευρώπη 

 

To Eυρωπαϊκό Συµβούλιο υπενθυµίζει τη σηµασία που αποδίδει στην Κεντροευρωπαϊκή Πρωτοβουλία (KΠ), χαιρετίζει 

την πρόσφατη διεύρυνσή της και καλεί την Επιτροπή να υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του ∆ουβλίνου 

σχετικά µε τις κατάλληλες πρωτοβουλίες για στενότερη συνεργασία. To Eυρωπαϊκό Συµβούλιο δέχεται ευµενώς τις 

διάφορες τρέχουσες πρωτοβουλίες που αποσκοπούν στην ενίσχυση της συνεργασίας στη Νοτιοανατολική Ευρώπη. 

Ιδιαίτερα, υποστηρίζει την υλοποίηση της πρωτοβουλίας για τη σταθερότητα που αναλήφθηκε στο Royaumont. 

 

To Eυρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει επίσης την ικανοποίησή του για την πρωτοβουλία στην περιοχή της Βαλτικής 

Θάλασσας, την οποία παρουσίασε η Επιτροπή στη ∆ιάσκεψη των Αρχηγών Κρατών και Κυβερνήσεων του Visby. Το 

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επαναλαµβάνει ότι είναι σηµαντικό να εφαρµοστεί αποτελεσµατικά η στρατηγική της Ένωσης 

έναντι της περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας, µεταξύ άλλων σε σχέση µε την ανάγκη να αναπτυχθούν περαιτέρω οι 

σχέσεις της Ένωσης µε τη Ρωσία. 
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5. Λατινική Αµερική και Καραϊβική 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση ότι αναπτύχθηκαν σηµαντικά οι σχέσεις µε τη Λατινική Αµερική 

και την Καραϊβική, όπως µαρτυρούν, ιδίως : 

 

- η πρόοδος στις σχέσεις µε την Mercosur, 

 

- η πανηγυρική διακήρυξη της Φλωρεντίας σχετικά µε την επανέναρξη της διαδικασίας του San Jose µεταξύ της ΕΕ 

και της Κεντρικής Αµερικής, καθώς και δήλωση της Cochabamba, 

 

- η προσεχής έναρξη διαπραγµατεύσεων µε το Μεξικό, 

 

- η προοπτική σχέσεων µε την Κοινότητα των ΄Ανδεων, 

 

- η συνάντηση της Τρόϊκας της ΕΕ µε τις χώρες του CARIFORUM της Καραϊβικής στο Κίνγκστον τον Μάϊο του 

1996. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι πολιτικές συνθήκες στην Κούβα δεν επέτρεψαν 

περαιτέρω πρόοδο στις σχέσεις ΕΕ-Κούβας. Ελπίζει ότι οι εξελίξεις στην πολιτική κατάσταση της Κούβας θα 

δηµιουργήσουν της απαραίτητες προϋποθέσεις για µια τέτοια πρόοδο. 

 

6. Σχέσεις ΕΕ-ΗΠΑ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο άκουσε έκθεση των Προέδρων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε 

τη Σύνοδο Κορυφής µεταξύ της Ευρωπαϊκής ΄Ενωσης και των Ηνωµένων Πολιτειών που πραγµατοποιήθηκε στην 

Ουάσιγκτον στις 12 Ιουνίου 1996. Εξέφρασε την ικανοποίησή του για την πρόοδο που έχει σηµειωθεί στην εφαρµογή 

του Νέου ∆ιατλαντικού Θεµατολογίου και του Κοινού Προγράµµατος ∆ράσης ΕΕ-ΗΠΑ, όπως αναφέρεται στην έκθεση 

της Οµάδας υψηλού επιπέδου, καθώς και των προτεραιοτήτων για το επόµενο εξάµηνο. 

 

Ασχέτως των θετικών εξελίξεων και των επιτευγµάτων στις σχέσεις µεταξύ των δύο πλευρών του Ατλαντικού, τo 

Eυρωπαϊκό Συµβούλιο επαναλαµβάνει τη βαθιά ανησυχία του για τα εξωεδαφικά αποτελέσµατα που έχει ο νόµος " 

Cuban Liberty and Democratic Solidarity (Libertad) Act" που θέσπισαν οι ΗΠΑ και ανάλογοι νόµοι που εκκρεµούν 

σχετικά µε το Ιράν και τη Λιβύη. Επιβεβαιώνει συναφώς το δικαίωµα και την πρόθεσή του να αντιδράσει προς 

προάσπιση των συµφερόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά το νοµοθέτηµα αυτό καθώς και οιοδήποτε άλλο 

παράγωγο νοµοθέτηµα περί εµπορικού αποκλεισµού µε εξωεδαφικά αποτελέσµατα. 
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7. Ασία 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο χαιρετίζει την πρώτη ∆ιάσκεψη Κορυφής Ευρώπης-Ασίας που πραγµατοποιήθηκε στο 

Μπανγκόκ την 1η και 2α Μαρτίου 1996 η οποία αποτέλεσε ιστορική καµπή στις σχέσεις µεταξύ των δύο ηπείρων. 

Αναθέτει στο Συµβούλιο να δώσει συγκεκριµένη συνέχεια στην πολιτική, οικονοµική και εµπορική συνεργασία που 

συµφωνήθηκε στο Μπανγκόκ. 

 

To Eυρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει ότι είναι σηµαντικό να αναπτυχθεί µια µακροπρόθεσµη πολιτική της ΄Ενωσης 

έναντι της Κίνας. To Eυρωπαϊκό Συµβούλιο αναγνωρίζει τις προσπάθειες που καταβάλλει η Κίνα όχι µόνο για την 

αναδιάρθρωση της οικονοµίας της, αλλά και για την οικοδόµηση κράτους δικαίου, και αναµένει περισσότερη 

προσήλωση στο σεβασµό των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των θεµελιωδών ελευθεριών. Στο πλαίσιο αυτό, 

διαβεβαιώνει ότι η ΄Ενωση προτίθεται να διεξαγάγει εποικοδοµητικό διάλογο µε την Κίνα. 

 

8. Αφρική 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εξακολουθεί να ανησυχεί για τη βία που συνεχίζει να πλήττει την περιοχή των Μεγάλων 

Λιµνών και ιδιαίτερα το Μπουρούντι. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση υποστηρίζει πλήρως τις προσπάθειες των Ηνωµένων 

Εθνών και του Οργανισµού Αφρικανικής Ενότητας καθώς και των ηγετών της περιοχής και άλλων ενδιαφερόµενων 

προσωπικοτήτων για την ειρήνη στην περιοχή και, προς το σκοπό αυτό, έχει διορίσει Ειδικό Απεσταλµένο για την 

περιοχή των Μεγάλων Λιµνών. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί όλα τα µέρη του Μπουρούντι να συνεργασθούν µε τον 

πρώην Πρόεδρο Nyerere στην αναζήτηση µιας ειρηνευτικής διαδικασίας αποδεκτής από όλους. Αν και χαιρετίζει αυτές 

τις διεθνείς προσπάθειες, εξακολουθεί να υποστηρίζει τη σύγκληση διεθνούς διασκέψεως υπό την κοινή αιγίδα του 

ΟΗΕ και του Οργανισµού Αφρικανικής Ενότητας, ώστε να εξεταστούν συνολικά οι αρχικές αιτίες των κρίσεων και να 

εξασφαλισθεί η τήρηση των υποχρεώσεων. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υποστηρίζει τη συνεχιζόµενη διαδικασία εκδηµοκρατισµού στο Ζαΐρ, η οποία έχει ως στόχο 

τη διεξαγωγή ελεύθερων και δηµοκρατικών εκλογών σύµφωνα µε το πλαίσιο και το χρονοδιάγραµµα που έχουν 

καθορίσει οι φορείς που είναι αρµόδιοι για τον εκδηµοκρατισµό. Η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι πρόθυµη να συνδράµει το 

Ζαΐρ στην προετοιµασία και οργάνωση των εκλογών. 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο αναγνωρίζει το ενδιαφέρον της πρωτοβουλίας που εξετάζεται στο Συµβούλιο για τη 

δυνατότητα διεξαγωγής µίας Ευρω-αφρικανικής ∆ιάσκεψης Κορυφής µε σκοπό την ενίσχυση της ειρήνης και της 

δηµοκρατίας στην Αφρική. 
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9. Ασφάλεια 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει ότι οι πτυχές των πρωτοβουλιών της ΕΕ εντός της ΚΕΠΠΑ που αφορούν την 

ασφάλεια έχουν αύξουσα σηµασία, σηµειώνει µε ικανοποίηση το αντίστοιχο αυξανόµενο ενδιαφέρον για την ασφάλεια 

που εκδηλώνεται κατά το διάλογό της µε τους εταίρους και χαιρετίζει την πρόσφατη προώθηση στις σχέσεις ΕΕ-∆ΕΕ, 

οι οποίες πρέπει να αναπτυχθούν περαιτέρω. Χαιρετίζει τις αποφάσεις του Βορειοατλαντικού Συµβουλίου στο Βερολίνο 

τον Ιούνιο περί αναπτύξεως της Ευρωπαϊκής Ταυτότητας Ασφαλείας και Αµύνης. 

 

10. ΠΟΕ 

 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί το Συµβούλιο να καθορίσει το συντοµότερο δυνατό την εντολή  διαπραγµάτευσης της 

Επιτροπής για την Υπουργική ∆ιάσκεψη της Σιγκαπούρης σε σχέση, τόσο µε τις ανολοκλήρωτες εργασίες, όσο και µε 

τα νέα ζητήµατα, µε σκοπό να επιτευχθεί ένα ικανοποιητικό και ισορροπηµένο αποτέλεσµα για την Ευρωπαϊκή 

Κοινότητα. Καλεί το Συµβούλιο να του υποβάλει, για τη Σύνοδο του ∆ουβλίνου, έκθεση για την εξέλιξη των εµπορικών 

πολιτικών και των προτιµησιακών συµφωνιών της Κοινότητας. 
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 ∆ΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑÏΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΩΗΝ ΓΙΟΥΓΚΟΣΛΑΒΙΑ 

 

 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο χαιρετίζει την πρόοδο που έχει σηµειωθεί τους πρώτους έξι µήνες εφαρµογής της Συµφωνίας 
για την ειρήνη στη Βοσνία και την Ερζεγοβίνη. Επιδοκιµάζει τα σηµαντικά επιτεύγµατα των ενδιαφερόµενων διεθνών 
οργανισµών και ιδιαίτερα του Υψηλού Eκπροσώπου, της ∆ύναµης ∆ιατήρησης της Ειρήνης, του ΟΑΣΕ και των 
Ηνωµένων Εθνών. Υπενθυµίζει επίσης τη σηµαντική συµβολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών µελών 
µεµονωµένα στη διαδικασία ειρήνευσης, τόσο στον στρατιωτικό όσο και στο µη στρατιωτικό τοµέα.  
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επιδοκιµάζει πλήρως το αποτέλεσµα της υπουργικής συνόδου του Συµβουλίου για την 
υλοποίηση της ειρήνης που έγινε στη Φλωρεντία στις 13 και 14 Ιουνίου. Υποστηρίζει ιδιαίτερα τη σύσταση του 
Συµβουλίου για την υλοποίηση της ειρήνης να διεξαχθούν οι εκλογές στη Βοσνία και την Ερζεγοβίνη στις 14 
Σεπτεµβρίου, αφού ληφθεί από τον ΟΑΣΕ η απόφαση επιβεβαίωσης. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί τα µέλη να 
λάβουν τα απαραίτητα µέτρα για την εκπλήρωση των υποχρεώσεών τους, ιδιαίτερα όσον αφορά την ελευθερία 
κινήσεων και πρόσβασης στα µέσα µαζικής ενηµέρωσης, συµπεριλαµβανοµένης της ανεξάρτητης τηλεόρασης, ώστε να 
εξασφαλισθούν οι προϋποθέσεις για ελεύθερες και δίκαιες εκλογές. Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα συµβάλει στην εκλογική 
διαδικασία µέσω της Αποστολής Επιτήρησης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και βάσει της Κοινής ∆ράσης για την 
εποπτεία των εκλογών που έχει εγκριθεί από το Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 10ης Ιουνίου. Οι επιτυχείς εκλογές 
θα επιτρέψουν τη θεµελίωση και ανάπτυξη νέων πολιτικών θεσµών στη χώρα, όπως διευκρινίζεται στη Συµφωνία 
ειρήνης. Αυτό είναι ουσιαστικό για τη σταθεροποίηση ενός ενωµένου, δηµοκρατικού κράτους της Βοσνίας και 
Ερζεγοβίνης. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τονίζει ότι η Οµοσπονδία αποτελεί σηµαντικό στοιχείo για την επίτευξη ενός 
τέτοιου στόχου και απορρίπτει κάθε απόπειρα αναβίωσης των κυβερνητικών δοµών της "Ερζεγοβοσνίας" ("Herceg-
Bosna"). 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει τη σηµασία των εκλογών που πρόκειται να γίνουν στις 30 Ιουνίου στο Mostar 
και καλεί όλα τα µέρη να δεσµευθούν πλήρως ότι θα υποστηρίξουν την εκλογική διαδικασία. Εάν επακολουθήσουν 
επιτυχείς εκλογές, και εφόσον οι νεοεκλεγείσες ηγεσίες δείξουν πραγµατική αφοσίωση στην επανένωση της πόλης και 
στη συνεργασία µε την ∆ιοίκηση του Mostar από την Ευρωπαϊκή Ένωση, η Ευρωπαϊκή Ένωση θα αντιµετωπίσει το 
ενδεχόµενο παράτασης της εντολής της ∆ιοίκησης της πόλης του Mostar από την Ευρωπαϊκή Ένωση για µια περαιτέρω 
περιορισµένη περίοδο, πριν ενταχθεί και πάλι η πόλη στις δοµές εφαρµογής της Συµφωνίας ειρήνης. 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπογραµµίζει την ανάγκη πλήρους συνεργασίας όλων των µερών µε το ∆ιεθνές Ποινικό 
∆ικαστήριο για την πρώην Γιουγκοσλαβία και θα βοηθήσει στενά τη διεθνή Κοινότητα στον έλεγχο της συµµόρφωσης 
στην περιοχή. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπενθυµίζει ότι η Συµφωνία ειρήνης αποκλείει εκείνους κατά των οποίων έχει 
επαγγελθεί κατηγορία από το ∆ιεθνές Ποινικό  
∆ικαστήριο για την πρώην Γιουγκοσλαβία να υποβάλουν υποψηφιότητα για κάποιο αξίωµα. Προς το σκοπό αυτό, 
επαναλαµβάνει το αίτηµα του Συµβουλίου για την υλοποίηση της ειρήνης, της 14ης Ιουνίου, σχετικά µε την 
αποµάκρυνση του κ. Karadzic από την πολιτική σκηνή.  
 
Η Ευρωπαϊκή Ένωση θεωρεί την ανοικοδόµηση ως σηµαντικό στοιχείο για την επίτευξη της συµφιλίωσης και για την 
προαγωγή της προοδευτικής επανόδου στην οµαλή ζωή στη Βοσνία και την Ερζεγοβίνη. Η Ευρωπαϊκή Ένωση, η οποία 
συµβάλλει σηµαντικά στη διεθνή οικονοµική βοήθεια, θα συνεχίσει να υποστηρίζει την οικονοµική ανάκαµψη και την 
αποκατάσταση της χώρας. Από την άποψη αυτή, κανένα µέρος δεν θα αποτελέσει αντικείµενο διάκρισης, εφόσον 
ανταποκρίνεται πλήρως στις υποχρεώσεις του βάσει της Συµφωνίας ειρήνης. Η προθυµία των χωρών προέλευσης να 
επιτρέψουν την επιστροφή όλων των προσφύγων θεωρείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση ως ένα από τα κριτήρια 
συµµετοχής στα προγράµµατα ανοικοδόµησης και ανάπτυξης.  
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Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα αναπτύξει τις σχέσεις της µε τις χώρες της περιοχής, σύµφωνα µε την προσέγγιση που 
εγκρίθηκε από το Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 26ης Φεβρουαρίου και που υποβλήθηκε στις κυβερνήσεις της 
περιοχής από τον Πρόεδρο του Συµβουλίου και τον Πρόεδρο της Επιτροπής κατά την κοινή τους επίσκεψη στην 
περιοχή, στις 7-8 Ιουνίου. 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπενθυµίζει τη δήλωση της Προεδρίας της 9ης Απριλίου για την αναγνώριση της 
Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γιουγκοσλαβίας. Εκφράζει την ελπίδα ότι οι περαιτέρω ενέργειες των αρχών του 
Βελιγραδίου στους τοµείς που αναφέρονται στη δήλωση, ιδιαίτερα όσον αφορά το Κοσσυφοπέδιο, θα επιτρέψουν, τόσο 
την ανάπτυξη καλών σχέσεων µε την Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας, όσο και την βελτίωση της θέσης 
του Βελιγραδίου µέσα στη διεθνή κοινότητα. 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για την υπογραφή της Συµφωνίας της 14ης Ιουνίου στη 
Φλωρεντία για τον υπο-περιφερειακό έλεγχο των εξοπλισµών. Καλεί τα µέρη να προβούν στις απαραίτητες ενέργειες 
για την εφαρµογή αυτής της συµφωνίας, η οποία θα διευκολύνει το άνοιγµα του εποµένου γύρου διαπραγµατεύσεων για 
τον περιφερειακό έλεγχο των εξοπλισµών. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπενθυµίζει στα µέρη ότι η διεθνής Κοινότητα θα 
επιµείνει στην ορθή εφαρµογή και τον έλεγχο της Συµφωνίας, ώστε να εξασφαλισθεί η αποφυγή µιας νέας σύγκρουσης 
στην πρώην Γιουγκοσλαβία. 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο χαιρετίζει την αξιόλογη πρόοδο που σηµειώθηκε στην εφαρµογή της Βασικής Συµφωνίας 
της 12ης Νοεµβρίου 1995 για την Ανατολική Σλαβονία και επιδοκιµάζει τις προσπάθειες που κατέβαλε προς τον σκοπό 
αυτό η Μεταβατική ∆ιοίκηση των Ηνωµένων Εθνών. Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα υποστηρίξει την οικονοµική ανάκαµψη 
και την αποκατάσταση της Ανατολικής Σλαβονίας. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση τα 
αποτελέσµατα της διαδικασίας αποστρατικοποίησης και καλεί τα µέρη να εφαρµόσουν ειρηνικά όλες τις άλλες 
διατάξεις της Βασικής Συµφωνίας, συµπεριλαµβανοµένης της εξασφάλισης του πλήρους σεβασµού των ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων και των βασικών ελευθεριών, του δικαιώµατος επιστροφής των προσφύγων και του πολυεθνικού 
χαρακτήρα της περιοχής. 
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 ∆ΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑÏΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΡΗΝΕΥΤΙΚΗ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΣΤΗ ΜΕΣΗ ΑΝΑΤΟΛΗ 
 
 
 
1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επιβεβαιώνει σθεναρά ότι η ειρήνη στην περιοχή της Μέσης Ανατολής αποτελεί θέµα 

υψίστου ενδιαφέροντος για την Ευρωπαϊκή ΄Ενωση.  Η ειρηνευτική διαδικασία είναι ο µοναδικός τρόπος για να 
εξασφαλισθεί ασφάλεια και ειρήνη για το Ισραήλ, τους Παλαιστίνιους και τα γειτονικά κράτη.  Η Ευρωπαϊκή 
΄Ενωση συνεχίζει να την υποστηρίζει µε ιδιαίτερη προσήλωση.  Μαζί µε τις εγγυήτριες χώρες, στόχος της 
Ευρωπαϊκής ΄Ενωσης είναι να µπορέσουν να ζήσουν το Ισραήλ και οι γείτονές του εντός ασφαλών, 
αναγνωρισµένων και εγγυηµένων συνόρων, και να είναι σεβαστά τα νόµιµα δικαιώµατα των Παλαιστινίων. 

 
2. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση ενθαρρύνει εξίσου όλα τα µέρη να δεσµευθούν να συνεχίσουν την ειρηνευτική διαδικασία, 

να τηρήσουν και να εφαρµόσουν πλήρως όλες τις ήδη επιτευχθείσες συµφωνίες και να αρχίσουν και πάλι τις 
διαπραγµατεύσεις το συντοµότερο δυνατόν, βάσει των αρχών που έχουν ήδη αποδεχθεί όλα τα µέρη βάσει των 
πλαισίων της Μαδρίτης και του ΄Οσλο.  Αυτά καλύπτουν όλα τα ζητήµατα τα οποία έχουν συµφωνήσει να 
διαπραγµατευθούν τα Μέρη, συµπεριλαµβανοµένης της Ιερουσαλήµ, δεδοµένης της σηµασίας της για τα Μέρη 
και την διεθνή κοινότητα, καθώς και τη ανάγκη σεβασµού των κεκτηµένων δικαιωµάτων των θρησκευτικών 
κοινοτήτων. 

 
3. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση υπενθυµίζει τις ουσιώδεις αρχές βάσει των οποίων θα πρέπει να περατωθούν επιτυχώς οι 

διαπραγµατεύσεις.  ΄Εχουν κατοχυρωθεί στα Ψηφίσµατα αριθ. 242, 338 και 425 του Συµβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωµένων Εθνών.  Οι βασικές αρχές - αυτοδιάθεση των Παλαιστινίων, µε όλα όσα συνεπάγεται, και γη έναντι 
ειρήνης - έχουν ουσιώδη σηµασία για την επίτευξη µίας δίκαιης, συνολικής και διαρκούς ειρήνης. 

 
4. Πάνω σε αυτή τη βάση, η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση θα συνεχίσει να υποστηρίζει την ταχεία επανέναρξη των 

διαπραγµατεύσεων για το τελικό καθεστώς, οι οποίες άρχισαν στις 5 Μαΐου, και των διαπραγµατεύσεων µεταξύ 
του Ισραήλ και της Συρίας, καθώς και την έναρξη διαπραγµατεύσεων µεταξύ Ισραήλ και Λιβάνου, µε πλήρη 
σεβασµό προς την εδαφική ακεραιότητα, την ανεξαρτησία και την κυριαρχία του Λιβάνου.  Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση 
συνεχίζει να υποστηρίζει µε προσήλωση την κατάπαυση του πυρός µεταξύ του Ισραήλ και του Λιβάνου. 

 
5. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση θεωρεί σηµαντικές τις δεσµεύσεις των Μερών όσον αφορά την ασφάλεια.  Χαιρετίζει τη 

συνεργασία που η Παλαιστινιακή Αρχή αποφάσισε να επεκτείνει στο Ισραήλ στον τοµέα αυτό.  Καταδικάζει όλες 
τις τροµοκρατικές ενέργειες και θα συνεχίσει να υποστηρίζει τα Μέρη στην καταπολέµηση παρόµοιων πράξεων, 
των δραστών τους και των πολιτικών, οικονοµικών και κοινωνικών αιτιών τους. 

 
6. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση αναγνωρίζει τις σοβαρές επιπτώσεις του πρόσφατου κλεισίµατος των συνόρων στην 

παλαιστινιακή οικονοµία.  Σηµειώνει ότι πρόσφατα το κλείσιµο ήρθη µερικώς. Παρόλο που αναγνωρίζει τις 
ανάγκες ασφαλείας του Ισραήλ, παροτρύνει το Ισραήλ να άρει πλήρως τους εναποµείναντες περιορισµούς. 

 
7. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση απευθύνει έκκληση σε όλα τα Μέρη στην περιοχή να αποφύγουν και να αποτρέψουν 

ενέργειες που θα έθιγαν την επιτυχή επανέναρξη των διαπραγµατεύσεων, παρακωλύοντας κατ' αυτόν τον τρόπο 
την εξέλιξη της ειρηνευτικής διαδικασίας. 

 
8. Η Ευρωπαϊκή ΄Ενωση αποτίει φόρο τιµής στους ηγέτες της περιοχής που επέλεξαν την οδό της ειρήνης. Θα 

συνεχίσει να καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια ούτως ώστε να εξασφαλίσει την συνέχιση και την ολοκλήρωση 
του έργου που έχει ήδη αρχίσει.  

 
 
 ∆ΗΛΩΣΗ TOY ΕΥΡΩΠΑÏΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗ ΡΩΣΙΑ 
 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επιβεβαιώνει τη σταθερή απόφαση της Ευρωπαϊκής Ένωσης να συνεχίσει την υποστήριξη 
της µεταρρυθµιστικής διαδικασίας στη Ρωσία. Έχοντας επίγνωση των πολλών κρίσιµων θεµάτων κοινού 
ενδιαφέροντος, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο προσβλέπει στην πλήρη και εποικοδοµητική συµµετοχή µιας δηµοκρατικής 
Ρωσίας, που να συµµερίζεται τις ίδιες αξίες, στην αντιµετώπισή τους. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο χαιρετίζει τη 
πραγµατοποίηση του πρώτου γύρου των προεδρικών εκλογών στη Ρωσία που αποδεικνύουν σταθερή προσήλωση στη 
∆ηµοκρατία. Η επιτυχής ολοκλήρωση των εκλογών αυτών και η εδραίωση της δηµοκρατίας στη Ρωσία θα συµβάλουν 
στην ενίσχυση της ειρήνης, της σταθερότητας και της ασφάλειας στην Ευρώπη. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο εκφράζει την 
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ελπίδα ότι τούτο θα αποτελέσει µια ακόµη καλύτερη βάση για τη συνεχή ανάπτυξη των σχέσεων µεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ρωσίας. 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επαναλαµβάνει τη θεµελιώδη σηµασία που αποδίδει στη συνεχή ανάπτυξη των στενών 
σχέσεων και της ουσιαστικής εταιρικής σχέσης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ρωσίας και ζητεί να 
επικυρωθεί εγκαίρως η Συµφωνία Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας, η οποία αποτελεί τη βάση των σχέσεων αυτών, 
ώστε να τεθεί σε ισχύ το ταχύτερο δυνατό.  
 
Επί πλέον, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο χαιρετίζει τη σταθερή βελτίωση των σχέσεων, της οποίας ορόσηµο αποτελεί η 
έναρξη ισχύος της προσωρινής συµφωνίας την 1η Φεβρουαρίου 1996 και η έγκριση του σχεδίου δράσης από το 
Συµβούλιο της 13ης Μαΐου 1996. Το εν λόγω σχέδιο δράσης, το οποίο καλύπτει τη στήριξη της δηµοκρατικής 
διαδικασίας, την οικονοµική συνεργασία, πτυχές της ασφάλειας και των εξωτερικών σχέσεων, τη δικαιοσύνη και τις 
εσωτερικές υποθέσεις, θα τεθεί σε άµεση και αποτελεσµατική εφαρµογή σε πλήρη συνεργασία µε τις ρωσικές αρχές. Το 
σχέδιο παρέχει τη βάση για συνεχή γόνιµη συνεργασία και ενίσχυση των σχέσεων µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Ρωσίας. Το πρόγραµµα TACIS αποτελεί σηµαντικό στοιχείο για την προώθηση της οικονοµικής µετάβασης και της 
δηµοκρατίας στη Ρωσία και χρήσιµη βοήθεια για την εφαρµογή του σχεδίου δράσης. 
 
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο θεωρεί τη προσχώρηση της Ρωσίας στο Συµβούλιο της Ευρώπης ως ένα περαιτέρω βήµα 
προς την εδραίωση των δηµoκρατικών αρχών και των ανθρώπινων δικαιωµάτων στη Ρωσία. 
 
Η Ευρωπαϊκή Ένωση υπογραµµίζει το ενδιαφέρον της για την πλήρη συµµετοχή της Ρωσίας στην ανάπτυξη µιας 
σφαιρικής ευρωπαϊκής αρχιτεκτονικής ασφάλειας στην οποία η Ρωσία έχει την οφειλόµενη θέση και προτίθεται να 
συµβάλει στην εκπλήρωση του στόχου αυτού. Η Ένωση ενθαρρύνει εποµένως το διαρκή διάλογο µε τη Ρωσία εντός 
των Ευρωπαϊκών οργανισµών ασφάλειας, και ιδίως µεταξύ Ρωσίας και ΝΑΤΟ. Σηµειώνει µε ικανοποίηση τη 
συνεργασία της Ρωσίας σε ευρωπαϊκά και διεθνή θέµατα, συµπεριλαµβανοµένης της εφαρµογής των ειρηνευτικών 
συµφωνιών Ντέιτον/Παρισίων και την συνεισφορά της στη ∆ύναµη ∆ιατήρησης της Ειρήνης. 
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 Έγγραφα που επισυνάπτονται στα συµπεράσµατα της Προεδρίας 
 (Φλωρεντία, 21 και 22 Ιουνίου 1996) 
 
 
 
- ΄Εκθεση προόδου του Συµβουλίου "ECOFIN" προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο για την προετοιµασία για το Στάδιο 

3 της ΟΝΕ (έγγρ. 7940/96) 
 
- Συµπεράσµατα του Προέδρου της Τριµερούς ∆ιάσκεψης για την οικονοµική αύξηση και την απασχόληση (Ρώµη, 

14/15 Ιουνίου 1996) (έγγρ. 8315/96) 
 
- Έκθεση του Συµβουλίου για τις σχέσεις µε τις συνδεδεµένες ΧΚΑΕ κατά το πρώτο εξάµηνο του 1996 (έγγρ. 

8169/96 ΡΕCΟS 81) 
 
- Κοινή έκθεση Προεδρίας/Επιτροπής για τις ενέργειες που πρέπει να ακολουθήσουν µετά τη ∆ιάσκεψη της 

Βαρκελώνης (έγγρ. 7987/96 + ΑDD 1 + ΑDD 2 (f/en)) 
 
- Σχέδιο δράσης της Ευρωπαϊκής ΄Ενωσης για τη Ρωσία (έγγρ. 6440/96 + COR 1) 
 
- ∆ήλωση του Προέδρου ύστερα από την πρώτη Ευρω-ασιατική Συνάντηση (ASEM), η οποία διεξήχθη στη 

Μπανγκόκ την 1η και 2α Μαρτίου 1996 (έγγρ. 5576/06) 
 
- ∆ήλωση για το Ευρωπαϊκό Πανεπιστηµιακό Ινστιτούτο της Φλωρεντίας (SN 216/96 REV 2)  
 
- ΄Εκθεση προόδου της Προεδρίας για τη ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη (έγγρ. CONF/3860/1/96 REV 1) 
 
- ΄Εκθεση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όσον αφορά την πρόοδο της Ευρωπαϊκής 

΄Ενωσης κατά το 1995 (κατ'εφαρµογήν του άρθρου ∆ της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή ΄Ενωση). 
 


